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KOLOZSVÁR, FEBRUÁR 20. 
Amióta Grűnwald Béla, a kitűnő pub- 

licista, legutóbbi föllépésével az administra- 
tiv reform kérdését újólag fölszinre hoz- 
ta, minden irányban megindultak a dis- 
cussiók állami kormányzatunk e mélyre- 
ható ágára vonatkozólag. Nem mülik nap, 
hogy többé-kevésbbé hivatottan ne fog- 
lalkozzék vele a sajtó egyik vagy másik 
organuma, egyik vagy másik törvényható- 
ság bizottsága. 

És a kérdés, bár complicált, annyi- 
ra meg van már vitatva, annyi oldal- 
ról meg van már világitva, hogy aligha 
nem ismétlés a kérdés körüli minden újabb 
discussió. 

Vannak azonban problemák a köz- 
kormányzat terén épen úgy, mint a tu- 
dományban, melyek szinte kimerithetetle- 
nek s aligha lesznek valaha közmegelé- 
gedésre és végleg megoldva. Az élet foly- 
vást fejlődik s amit approbál a ma: azt 
a holnap mint rosszat már eldobhatja. 

Ilyen az adminisztratió szervezésé- 
nek és rendezésének kérdése is. Az álla- 
mi és társadalmi élet fejleményei még 
oly tökéletes közigazgatási organismussal 
szemben is naponkint új meg üj követel- 
ményeket állitnak föl, melyek elódázha- 
tatlanná teszik az újitást, a javitást, a sza- 
kadatlan reformot. 

Epen e szempontból mi részünkről 
abban a meggyőződésben élünk, hogy 
hiába fogjuk mi reformálni adminisztra- 
tiónkat: már annál fogva, hogy emberi 
tehát tökéletlen művet fogunk alkotni, de 
magánál a szűkségletek és követelmények 
szaporodásánál fogva soha sem leszünk 
képesek olyan adminisztrativ organismust 
létrehozni, mely már talán egy pár év 
vagy egy-két évtized mulva ismét meg 
ne követelje az újabb reformot. 

Az emberi intézményeket folytonosan 
javitni kell: ez olyan igazság, melyet 
csak a stagnatió vagy dogmatismns ta- 
gadhat, dogmatismus, mely vallásban, tu- 
dományban, politikában egyaránt szeret 
örök igazságoknak keresztelt elveket prok- 
lamálni, melyek azonban nem egyebek, 
mint az idő, hely és dolgok változó vi- 
szonyaitól függő, relativ becsű és helyes- 
ségű tételek. Az egyik megállja a sarat 
meglehet egy pár évezreden keresztűl, a 
másik u. n, „örökigazság" ellenben már 
meglehet pár évtiz múlva tarthatatlan- 
nak, helytelennek, sőt tévedésnek bizo- 
nyül. 

Igy van ez a közigazgatás reform- 
kérdéseivel is; s e tekintetben is hiába- 
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Drommel úr következetlenségei. 
Elbeszélés. 

Irta: 

Cherbuliez 
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(Folytatás.) 

Viktor. 

Drommel úr nemcsak mélyen gon- 
dolkozó fő és heves polemista, hanem tud 
tenni is, nehézségeket legyőzni, cselfogá- 
sokkal élni, ha szűkségét látja. Több 
eredménytelen kisérlet után végre sike- 
rűlt megválalasztatni magát képviselőnek, 
s bejutni a képviselőházha, hol a socia- 
listák szomszédságában űlt ugyan, de a 
nélkűl, hogy közlekednék velőök. 

Ugy tekintette őket, mint szegény 
üres fejű ingyenélőket, mert ő nem so- 
cialista, hanem sociologus s ebben pedig 
csak van különbség. Ha Bismarck her- 
czeg méltóztatott volna kikérni néha vé- 
leményét, s tanácsadásai szerint kormány- 
zott volna, meglehet akkor Bismarck párti 
lett volna; de a herczeg épen semmi ki- 
tűntetésben nem részesitette, sőt egy iz- 
ben oly merész volt a termet azon percz- 
ben hagyni el, midőn Drommel úr állott 
a szószéken, Drommel úr elkezdett duz- 
Zzogni a kormányra, s elhatározta, hogy 
egymaga fog egy külön pártot alakitani. 
nReichstaga-on a Drommel pártot kép- 

vViselte, s ez állatfajból egyetlen példány 
nezett a világon, mely egy volt a maga 

ében. Magánossága nem nyugtalani- 
ptta őt legkevésbé is, a végeredmény 

való erőlködés csalhatatlan elvek vessző- 
paripáján lovagolni, mert azélet ügyis ha- 
mar meghazudtolhat. 

Nem akarjuk mi ehelyütt a százszor 
meg százszor elmondottakat ismételni, vagy 
a közigazgatási reform körül felszinre ho- 
zott, ajánlgatott vagy megtámadott elve- 
ket, nézeteket, javaslatokat és eszméket 
birálgatni vagy superrevisió alá venni. 

Csak egy szempont az, a melyben 
mi is alkalmat veszünk magunknak e 
kérdés újabb meg düjabb diseutiálásához 
hozzájárúlni. 

Ertjük a közigazgatási kormányzat 
organismusának költségeit. 

Ha az önkormányzatot úgy fogjuk 
föl,. - ahogy kell: hogy t.i. az 
autonomia hordozza is önmaga egyesegye- 
dűl a saját terheit; s ha ezzel kapcsolat- 
ban a decentralisatiónak és az önkormány- 
zati hatáskör szélesbitésének czime alatt 
az önkormányzat körébe útalt administra- 
tiv ügyek és teendők halmazát szaporit- 
juk: kétségtelen, hogy ez az őnkormány- 
zat hatáskörének szélesbitése, hogy ez 
decentralizatió, hogy ez a közigazgatás 
üjjászervezése lesz. De az is kétségtelen, 
hogy eként a megyei, városi és községi 
autonomiát olyan újabb meg újabb felada- 
tokkal és terhekkel ajándékozhatjuk meg, 
melyek aránytalanságra, eként igazságta- 
lanságra vezethetik az egészet a részek- 
kel, az államot az önkormányzati orga- 
nismusokkal (megyékkel, városokkal, köz- 
ségekkel) szemben, sőt e folyvást nö- 
vekvő terhek alatt egyik-másik le is ros- 
kadhat. 

Ez az aránytalanság s igazságtalan- 
ság részben ma is megvan már. 

Ott vannak p. o. a városok, melyek 
annyi tisztán állami feladatot képező ad- 
ministratiójuk összes terheit, sub titulo: 
önkormányzat egyesegyedűl önmaguk hor- 
dozzák, mig ellenben a megyéknek ecsak- 
nem összes ilynemű kiadásait az ország 
közös pénztára, az összes polgárok (s igy 
a városiak) adójából existáló államkincs- 
tár hordozza. Van-é ebben igazság, mél- 
tányosság, de bár financialis eszély ? 

Debizony nincs egy mákszemnyi sem! 
Ezen az anomalián némileg segithet 

a megyei pótadó, a domestica cassa be- 
hozatala. De nem egészen. 

Mert ha e tekintetben a megyei mu- 
nicipiumokat nivelláljuk is a városi köz- 
törvényhatóságokkal: még akkor is fenn 
fog maradni az a pénzűgyi és jogi anoma- 
lia, hogy az autonomia czime alatt az ál- 
lam annyi teherrel sújtja az első sorban 
helyi hatóság gyakorlására és helyi érde- 
kek ápolására hivatott megyéket és váro- 
sokat, mely terhek épen annálfogva, mert 

zraa azzea a 

tisztán állami érdekben teljesitett teendők 
szükségleteit födözik: igazságosan, de 
nemzetgazdasági szempontból eszélyesen 
is, nem róhatók és nem róvandók csak 
egy-egy megye vagy város lakosságának 
vállaira. Ott vannak p. o. az adófígy, a 
véderő űgye, az elemi közoktatás, az ár- 
vaűgy stb. stb. Hogy az adó helyesen 
rovassék ki és hajtassék be; hogy a ha- 
za védelmét teljesitő hadsereg részére 
évenként az újonczok előállittassanak; 
hogy az elemi közoktatás figyét a köz- 
pontból vezetett tanfelügyelőségek felűgyel- 
jék; ezek mind olyan feladatok, melyek 
par excellence állami érdek jellegével bir- 
nak; az egésznek áll, tán még inkább, 
mint a részeknek érdekében, hogy ez 
űgyek administratiója teljesittessék és jól 
teljesittessék, ha mindjárt autonomice is. 
Ezeknek a terhei tehát az egésznek 
a számlájára irandók és nem a részeknek, 
mint a hogy történik ez most sok tekintet- 
ben a városokkal. 

E tekintetben már nem tartjuk he- 
lyesnek a decentralisatiót, mert nyer ugyan 
általa az államkincstár, könnyitünk állami 
fináncziánk terhein; de még nagyobb mérv- 
ben sújtjuk a közterhek aránytalan fel- 
osztásánál fogva a részeket, az autonomiát. 

A közigazgatás reformjánál tehát igen 
fontos szempontnak tartjuk az érintett kér- 
dést; és szerintünk ez irányban a reform- 
munkát csak arra az elvre fektethetjük, 
mely egyedül lehet helyes : t. i. vonjunk 
ugyan minél több adminisztrativ feladatot 
az autonomia körébe; de ezzel szemben 
azoknak a feladatoknak és azoknak az 
administrativ közegeknek a terheit, me- 
lyek részben vagy egészben országos, ál- 
lami érdekeket érintenek, helyezzük az 
állami közös pénztár és jövedelmek, - 
és ne a helyi (a városi vagy megyei) 
közjövedelmek, ne egyegy megye vagy 
város polgárságának = vállaira. 

KÜLFÖLD. 
A pétervári merénylet s elijesztő részletei 

minden más politikai eseményt háttérbe szorita- 

nak. Nem szenved kétséget, hogy az összeeskü- 

vők a palota személyzetének segélye nélkül bo- 

nyodalmas tervöket nem hajthatták volna végre. 

Az árulás tehát behatolt a czár közvetlen kör- 

nyezetébe s a szerencsétlen uralkodó már hir 
szerint Pétervárról Varsóba, a lengyelek közé, 

kiket még nem rontott meg a nihilizmus méte- 

lye, akarja áttenni székhelyét. Ez a hir valószi- 
nütlen ugyan, de hogy a czári absolutizmus most 

még iszonyatosabb védelmi eszközökhöz fog fo- 
lyamodni, mint a múlt évben, az bizonyos. Épen 

a napokban gyültek az orosz tartományok fő- 

megfejtése mindig egyedűl álló. Három 
éven át élvezte boldogságát, de aztán 
többet nem lett megválasztva. E sértés 
nagyon érzékenyen sujtotta; de azon gon- 
dolat vigasztalta, hogy az idők nem ér- 
tek meg még odáig, s majd földerűl az 
ő napja is. 

Az ember soha sem következetes 
teljes mértékben. Ámbár Drommel úr arra 
vágyódik, hogy a tulajdon körben járjon 
az emberek között, nem tartózkodik azért 
nagyon jól felszerelt kényelmes házzal 
birni, melyet teljességgel nem szeretne, 

nos összeget tevő évi jövedelemmel ren- 
delkezik, melyből nem osztozik senkivel. 

Azt állitják, hogy kemény szívű a 
nyomorral szemben és pénze szinét na- 
gyon helyes ok nélkűl nem igen muto- 
gatja. Más részről, ámbár hogy szemei- 
ben a házasság nagyon nyomorúlt intéz- 
mény, mely arra van hivatva, hogy a kö- 
zel jövőben egészen eltöröltessék, elég 
gyönge volt 54 éves korában megnősülni. 
Képviselő korában nagyon gyöngéd érzel- 
mek támadtak szívében a berlini opera- 
ház egyik tánczosnője iránt. E bájoló 
frankfurti nő, kit ép oly erényesnek mond- 
tak, minő szép volt, nagyon távol tartotta 
őt magától. De emberünk kitartó, nem 
szokott hátrálni semmi elől, s a sors ez- 
úttal segélyére jött. A történt ugyanis, 
hogy a szép és erényes Ada egy este 
beesett egy sülyesztőbe, hol lába ketté 
törött. Megforrasztották, de e balesetnek 
mégis nyoma maradt, jobb lábára kicsit 
biczcezentett, mi bájolói nyilatkozata sze- 
rint még fokozta lejtésének báját, mely 

hogy más gazdához jusson, s nagyon csi- 

azonban mégis meglehetős bajossá tette 
neki a könnyed ugrásokat. Egyszerre más 
gondolatra tért, s hallgatni kezdett a 
Drommel úr ajánlataira; de azt akarta, 
hogy annak rendi szerint nőűl vegye 
őt s férjével polgárilag és vallási szer- 
tartás szerint is a templomban összees- 

kessék. i 

lebeszélje őt erről, felhozván, hogy mily 
keserves dolog egy bölcsészre nézve fel- 
áldozni elveit, s az előitéletes szokások- 
hoz alkalmazkodni. 

Ezeket nagyon tisztán elmondta, s 
tán még hibázott is abban s ártott űgyé- 
nek, hogy igen gyakran elmondta neki, 
az emberek meggyőződéseiket szeretik 
ismételni. Hanem különben nem volt oka 
megbánni a hozott nagy áldozatot, Drom- 
mel Ada asszonyban nemcsak egy kitűnő 
gazdasszonyt nyert meg, hanem példány- 
szerű feleséget is, ki megható engedel- 
mességet tanúsitott férje minden akarata 
iránt, teljes elfogadását minden elveinek, 
tanácsainak legnagyobb tiszteletben tar- 
tását s tökéletes bizalmat nagy szellemé- 
ben. S e nagy férfiú maga is szerencsés- 
nek tartotta magát, hogy egyedűli és jo- 
gos birtokosa oly szépségnek, kit a hozzá 
értők irigyeltek tőle, s ki ha kissé bi- 
ezegve jár is, mindenfelé, hol megjelenik, 
feltűnést okoz. Némi elégtételt érzett azon 
gondolatnál is, hogy neki, porosz létére, 
sikerűlt magát megszerettetni, imádtatni 
egy Rajnántúli nő által, ki meghóditott 
földön született. A maga módja szerint 
osztályozta saját meghódolását; ő nem 

t 

.. 

kormányzói Pétervárra, hogy a kormánynyal ér. 
tekezzenek, „a nihilizmus ellen jelenleg érvény- 
ben levő törvények hatálya felett s más intézke- 
désekről tanácskozzanak, a forradalmi mozgalom 
leteperése iránt.. A legújabb merénylet kétség- 
kivűl elég anyagot ad az uraknak a tanácsko- 
zásokhoz. 

A német hadügyminiszterium a katonai tör- 
vényjavaslatot ki akarja egésziteni. Londoni hi- 
rek szerint jelenleg Berlin megerősitésének ter- 
rvén dolgozik. A fővárost legalább husz erőddel 
akarják körűlvenni, párisi minta szerint. Ez a 
hir nem most merűl föl először. Sokat foglalko- 
zott az eszmével a sajtó is, de noha a német 
kormány flegkevésbé sem kiméli a népet, ha a 
katonai terhek szaporitásáról van szó, a jelen 
esetben jól meg fogja a dolgot gondolni, mert 
igen előkelő katonai körök is fölöslegesnek tart- 
ják a főváros megerősitését. 

Az angol kormány hir szerint végre 
vissza fogja hivni Layardot Konstantinápolyból. 
Helyét sir Henry Drummond Woltf ismert angol 
diplomata foglalná el. Wolff, tagja volt a rumé- 
liai nemzetközi bizottságnak s ott erélyesen 
szembe szállt az orosz biztosok igényeivel. Már 
előbb is sokat működött a keleten, főleg Kor- 
fun, midőn a Jóniai szigetek még angol főható- 
ság alatt álltak. Wolff konzervativ párti parlia- 
menti tag, s buzgó hive Beaconsfield keleti po- 
litikájának. 

A képviselőház közgazd. bizottságának 

tegnapelőttd. e. 11 órakor Falk Miksaelnökletealatt 

tartott ülésében Baros Gábor jegyző előterjesz- 

tette a bizottságnak eddig hozott határozataira 

vonatkozólag, a képviselőház elé terjeszten- 

dő jelentés szövegét, melyet a bizottság magáé- 
vá tesz. 

A bizottság ezután tárgyalás alá vette a 

gazdák országos kongresszusa emlékiratának 4- 
ik kérdését, kapcsolatban a 9-ik kérdéssel. 

4. „Gazdaságvitelünk teljes rendszerváltoz- 
tatásának és az elértéktelenedés veszélyével fe- 

nyegető gabnatermelés teréről a hüstermelés me- 

zejére való átlépésnek, szóval az állattenyésztés 

erősebb és fokozottabb mérvben leendő felkaro- 

lásának szüksége elismertetvén, a gazdaértekez- 

let egyik legfőbb óhajaként nyilvánitotta, hog 
a marhatenyésztés emelésére szánt évi dotáczió 

félretéve a szükkeblű fiskális szempontot, évről- 

évre fokozatosan és oly mértékben neveltessék, 

hogy általa az e téren észlelhető bajok és hát- 

rányok a lehető legrövidvbb idő alatt orvosolha- 
tók legyenek. 

9. Létesitendő lenne egy ,talajjavitás s 

birtokfelszerelési, - valamint „marhatenyészté. 

sit alap s ezek együtt véve képeznének egy 

méltó „országos közgazdasági alapot. 

Dessewffíy Aurél gr.: Utal azon köz- 

tudomású tényre, hogy az országban kölönösen 

ségesnek. 

Kolozsvár, szombat, február 21 

az utolsó évtizedben a marhalétszám tetemesen 
apadt. Sajnos ugyan, hogy e tekintetben az 
egész országra kiterjedő megbizható adatok nem 
léteznek, találunk azonban egyes adatokat, ré- 
szint a földmivelés-, ipar- és kereskedelmi mi- 

niszterium 1880. évi költségvetésének indokolá- 
sában, részint a kassai iparkamara lágutóbbi je- 
lentésében az 1879. évi marhalétszámról. 

Ezekből kitűnik, hogy vannak megyék az 
országban, melyekben 800 tehénre esik egy bi- 
ka. Üngmegyében az ungvári járásban 88 te- 

hénre csik egy bika, a nagybereznai járásban 
155 tehénre egy bika. Zemplénmegye varannói 
járásban 162 tehénre esik egy bika. Torda-Ara- 
nyos megyében az összes létszám 15,692 tehén, 
127 bika, esik tehát 121 tehénre egy bika. Al- 
só-Fehér megyében van 41,826 tehén, 165 bi- 
ka, esik tehát 251 tehénre egy bika. Szolnok- 
Doboka megyében van 24,860 tehén, 228 bika; 

itt még 57.000 tehén volt. 
De nemesak a székesfehérvári kongresu- 

son, hanem legközelebb a köztelki en- 
dueten is konstatáltatott, hogy az ország mar- 
halétszáma ely óriási mértékben apad, hogy e 
tekintetben az állam közbelépésére a marhate- 
nyésztés emelésére okvetlen szükség van. Az 
1880. évi költségvetésben a marhatenyésztés eme- 

lésére felvett dotácziót határozottan kevesli. Igy 

pl. bikavásárlásokra előirányozva van 25000 frt. 

Már most egy bika árát 150 fittal felvéve, 
az előirányozott összegből csak 160 bika lesz 

beszerezhető. Szintoly kevés a borjúvásárlásra, 
előirányozott 26.000 frt. Utal a marhatenyésztés 
fontosságára és határozatilag kimondatni kéri, 
hogy a marhatenyésztés emelésére a költségve- 
tésben felvett 61,.009 frt emelését tartja szűk- 

(Folyt. köv.) 

BELFÖLD. 
Marosvásárhely, febr. 18. 

(Az országos segélyző nőegylet közgyűlése - Fekete Ká- 
roly halála. A műkedvelők, Koszorú-estély.A jégpálya A fil- 

lérestélyek. Állandó szinház. Iparosaink. A zenekedvelők.) 

F. hó lő-én a segélyző nőegylet helyi és 

maros-tordamegyei választmánya közgyűlést tar- 

tott, melyen elnök Béldi Gergelyné, gróf Nemes 

Rózália, jegyző Deák Lajos volt; a tagok szép 
számmal jelentek meg, - elnök a gyűlést tartal- 

mas, hosszabb beszéddel nyitotta meg, melyben 

az egylet félévi léte óta történteket előadta. Bi- 
hari Sándor pénztárnoki jetentéseiből örömmel 
hallottuk, hogy az egylet bevételei febr. 15-ig 

1056 frtot tettek, melyből 520 frt mint alapit- 
ványi összeg 178 frt mint az alapszabályszerü 

harmadrész és 698 frt. küldetik föl a főváros 

központi választmányához. A budepesti martiusi 
közgyűlésre br. Kemény Kálmánné és Boros- 
nyai Pálné kérettek föl képviselőkül. Vidéki egy- 
letünknek jelenleg 22-20 frtos alapitó, 22 tiz 
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feleségűl vett, ő bekebelezett egy nőt, 
azt nem is számitva, hogy szép dolog, 
midőn egy tánczosnő egy sociolog nejévé 
lesz. 

Volt némi szövevényesség, némi gyn- 
thesis ez összeköttetésben, s Drommel 
azon véleményben volt, hogy ha a házas- 

ság, mint nevetséges előitélet, elitélendő 
Drommel úr mindent elkövetett, hogy is, a syntheticus házasságok tán megér- 

demlik, hogy az ember érdekökben kivé- 
telt tegyen. Hizelgett magának azzal, hogy 
nagyszerű példát adott a világnak, és e 
felől pár szerény szóval emlitést is tett 
a „Világosság" egyik czikkében, mi meg- 
adta az „asinus ridiculissimus*-nak az 
óhajtott alkalmat, hogy újolag elmondja 
véleményét felőle. Drommel úr, a mint 
elképzelhető, derekasan visszafelelt, az 
egész german birodalmat biróúl hivá fel 
ügye mellett. Valóban gyönyörű egy po- 
lemia volt. 

E közben fejébe vette volt, hogy 
ismét megkisérti a porosz követi kamrába 
való beválasztatás esélyeit; a választások 
ugyanis nem sokára bekövetkezendők 
voltak. Azonban kipuhatolván fellépése 
lehető szinterét, azon szomorú tapaszta- 
latra jutott, hogy biztos bukásnak nézhet 
elibe, ha belefog. 

Hogy a lemondás szégyene elől me- 
neküljön s kiszellőztesse kissé bánatát, 
elhatározta egy nagy útat tenni s be- 
útazni Franczia- és Ölaszországot. Ez reá 

nézve nagyon űdvös elhatározás volt. Mig 
saját honában időzött, ott mindennel elé- 

gűletlen volt, keserű szavakkal birálta 

annak intézményeit, s jeles férfiait, s pa- 
naszkodott, hogy a dolgok mind roszabb- 
nál-roszabbúl folynak. Alig lépte át a 
határt, az összehasonlitások kibékitették 
a sokat szidalmazott, de kedves Német- 
országgal. Ha sok boszuság élt keblében 
honfitársai iránt, a gallokat oly megve- 
téssel s mélységben maga alattiaknak te- 
kintette, mintha ötven Krupp-féle ágyu 
magaslatán állna felettök. Betett úti tás- 
kájába, melyet nyakába akasztott, öt-hat 
ezer márkát porosz bankjegyek- s arany 
tekercsekben, mely összeget épen e czélra 
régóta gyűjtögetett, s szép neje társasá- 
gában útra kelt Páris felé, hol két hetet 
múlatott, ezután folytatta útját, hogy fel- 
keresse a fontainealeaui erdőt. 

És igy történt, hogy 1879, sept. 30- 
dikán azon kiváltságban részesűlt a Le- 
josne vállalat, hogy Drommel úrat tár- 
saskocsii egyikébe látta szállni, s egy 
frank vitelbérért elszállithatta őt Melun- 
ből Damenie-ig, Damenie-től Chailly-ig s 
Chailly-től Barbison-ba. 

Drommel úr mindenre kiváncsi volt. 
Útközben valóságos vallatást vitt végbe 
úti társain, hasonlitott egy varjúhoz, mely 

szakadatlanúl veri le, kopácsolja a diót, 

s a mellett legkevésbé sem kétkedett a 

felől, hogy a francziák nagyon hálásak 

irántuk tanúsitott érdekeltségéért, s azért, 

hogy egy rajnántúli tudós férfi azon tisz- 

tességben részesiti őket, hogy tőlük kér- 
dezősködik. 

(Folyt. köv.) 

esik tehát 109 tehénre egy bika. 1878. évben



frtos rendes, és 124 évi 1 frtos rendes tagja 
van, azonkivül 128 frt vétetett be ajándékképen. 

Elnöknek s a belépett ideiglenes választmány 

összes tagjainak buzgó és sikeres fáradozá- 

saikért köszönet nyilvánitttatott. Végül megvá- 

lasztatott az új választmány, melynek tagjai let- 

tek: Beldi Gergelyné, Illyés Károlyné, Filep Al- 

bertné, br. Rotenthal Henrikné, br. Apór Ká- 

rolyné, Baruch Gyuláné, Czobel Ágnes, Zeig- 
ler Hermin, Horváth Samuné és Ugron Szé- 

kely Borbára; továbbá Béldi Gergely, báró 
Apór Károly, Szentiványi Kálmán, Kovács Fe- 

rencz, Ajtai Mihály, Bihari Sándor és Deák La- 

jos; a választmány előbbi titkárát tisztelte meg 

ismét bizalmával. 
Utóbbi levelem óta, következőkben fogla- 

lom össze városunk társadalmi életének feltű- 

nőbb mozzanatait. 
A múlt héten kisértük az örök nyugalo 

helyére egyik általános tiszteletben élt derék 
polgártársunkat, már csak néhai id. Fekete Ká- 

rolyt, törvényszéki birót, ki 6G4 éves szép életét 

valóban a legpéldásabban tölté, vasszorgalmá- 
val a legalsó hivatali polczról, tekintélyes állás- 
ra küzdte magát, szép, nagy családot alapitott 

és számos jeles gyermeket nevelt a közélet kü- 

lömböző pályáira, ősi szokásai szerint egyszerű, 

de nyilt, barátságos vandégszerető házat tartott, 

igazságos volt mint bíró és mint ember annyira, 

hogy életében, tán még tréfából sem hazudott 

soha, - kedélyes, őszinte megnyerő modoráért 
minden ismerősének tiszteletében sőt szereteté- 

ben részesűlt s széles körű családtagjainak kö- 
nyei közül, számosak könycseppjei vegyűltek, 

midőn koszorukkal méltán ékesitett koporsóját a 

csendes emberek hazájába kisértük. - Legyen 
áldott emlékezete. 

Műkedvelőink közelebbről épen mikor bol- 

dogult Csepreghy már ravatalán fekűdt, jó si- 
kerrel adták elő a Piros bugyellárist, melyben 

Szőcs Lilla és Toth Jenő szinész arattak sűrű 

tapsokat; azután a Halász szinész-pár fölsegé- 

lésére szép közönság előtt, mely leginkább ne- 
vezett szinész-párt, Pap Ninát és Dvorzákot 

tűntette ki, 18-én Szigeti régi de jó darabját, a 

Csizmadia mint kisértetet játszták, melyben a 

kis Szabó Gyula Fodrák Miskájával még azo- 

kat is meglepte, kik eddigi föllépései után so- 

kat vártak tőle, Volones Berta az aranyos leány- 

zót, Pap Nina a Sas uram feleségét, Elekes 

Sas uramat és Szabó Gy. a molnárt elég jól 

adták s egészben véve a közepes számu közön- 

ség igen jól mulatott. 

Húshagyón egy meglehetősen sikerült jó- 
tékonyczélu koszorű-estély volt a Transilvania 

termeiben, de hogy a jótékony ezélra jutott vol- 

na valami, azt még nem hallottuk, különben 32 

pár vidáman mulatozott reggelig. : 
A korcsolyaádény hamvazó szeredán egy- 

előre bevégződött, de pár nap óta ismét hive- 
sebbek az éjszakák s még nehányszor a dél. 
előttöket valószinűleg föl lehet használni. 

Szombaton kezdetét veszik a múűlt évek- 
ről már jó hirnek s közkedveltségnek örvendő 
fillér-estélyek, melyek mindenikére a buzgó és 
ügyes nő rendezők oly érdekesen igyekeznek a 
műsorozatot összeállitani, hogy az mindig von- 

zó, a termek mindig telve és a jótékony czélok- 

ra mindig tekintélyes bevétel legyen, önként ért- 

hetőleg az estélyek végét rendesen egy kis tánez 

is fogja követni, helyesebben koronázni. 
Alkalmunk volt párszor megjelenni az ev. 

ref. 6 osztály leány-iskola vizsgáin sugy a nö- 
vendékek szabatos feleletei, mint irásbeli mun- 
káik, de tőként a női munkák teljes dieséretére 
válnak a buzgó tanitónői és tanitói karnak. 

Levelem már be is zártam, midőn a „Ke- 
leté 38-ik számában azt olvasom, hogy valami 
bölcs 8. városunkban már ismét szinházépités- 
ről ábrándozik, igazán különös, hogy ezen vesz- 
sző paripán hogyan van kedve valakinek éve- 
ken át lovagolni s a számos nagy és a miénk- 
nél sokkal gazdagabb városok miserabilis szin- 
házi állapotai, hogyan nem birják lehűtni szin- 

házépitési tűzét?! Ha épen oly nagy passiója 

van, hát épitsen magának, mint a bajor király 

a saját számára szinházat, vagy mint magán 
vállalkozó a közönség részére, de hagyjon bé- 
két egyes társaságoknak, mert azok jórészt nem 

kérnek tőle tanácsot teendőikre nézve. 

A mi az ipar pangását illeti, az általános 
országszerte, de nálunk mindazonáltal szerencsé- 

re számos iparos van, ki a fölött panaszkodik, 

hogy a munkát alig győzi, a mi fölött mi csak 
örvendeni tudunk. 

A zenekedvelők egyesülete pedig ez év- 

ben semmiféle bált nem rendezett, és igy arról 

csak nagy phantasiával lehet tudósitást irni, és 

ez némileg jellemzi az egész közlemény alapos- 

ságát. 
........... 

(A népbank gyülése. A polgári olvasókör ellenségei és bál- 

ja. A nőikör bálja. A tél.) 

Székely-Keresztur 1880 febr. 18. 

"Tekintetes szerkesztő űr ! 

Tisztelettel kérem, sziveskedjék az alábbi, 

városunkra nézve közérdekkel biró tudositáso- 

mat becses lapjában közé tenni. 
Jó ideje már, hogy városunkban az érdek 

harcz és háború szünetel, ha bár annak magvai, 

a mint halljuk; ujabban is el vanzak vetye, első 

sorban kedvesebb dolgo 

ja azt hiszem mint eddig, ugy ezuttal is részle- 

halljuk azon állami hivatalnokokat, kik épen ő 

kkal kivánok e lapok t. 
olvasóinak kedveske 

A helyi „Népbank jan. 26-án tartotta ez 
idei közgyűlését mlt. Pállfy János úr elnőklete 
alatt mely közgyűlés egy - a három év lejár- 

ván, tisztűjitó gyűlés volt. - A tagok oly nagy 
számmal jelentek meg, milyennel bankgyűléseink 
eddig aligha dicsekedhettek. 

Elnöknek újra Pállly János, bankigazgató- 

nak Kozma Ferencz, könyvvezetőnek László Jó- 
zsef, pénztárnoknak Nagy Sándor úrak csaknem 
egyhangú szavazattal választattak meg. 

A bizottmány, valamint a felügyelő bizott- 

ság is csekély kivétellel a régi maradt, az utób- 

biból csak egy vidéken lakó tag a távolság mi- 

att kötelmeinek meg nem felelhetve, és egy má- 

sik folyton akadékoskodó természete miatt ha- 

gyatván ki. 
Valóban ez áldásos intézmeény vezetői ki- 

tüntető dicséretre érdemesek, mert a vezetésűk- 

re bizott népbankot, mely első műkődését 11-év- 

vel ezelőtt csak piczulákkal kezdette meg, nem 

várt felvirágzásra juttatták. - A bankigazgató- 

tes jelentést fog tenni a nyilvánosság előtt a 

bank állásáról; én a piczulákból alakult s ma 

már szinte 24 ezer frttal rendelkező banknak 

csak azon áldásos működéséről kivánok megem- 

lékezni mely szerint pénzét 7 százalék kamatra 

adja ki tagjainak. Hány szegény családott men- 

tett ki ez által az uzsorások körmei közül! Va- 

lóban nem tudjuk eléggé ajánlani a vidéki pol- 

gárságnak, hogy minél számosabban lépjenek 

ezen áldásosan működő Népbank tagjainak s0- 

rába. - A gyülési határozatok közül talán leg- 

lényegesebb volt az, mely szerint a tisztviselők- 

nek fizetés évi 200 frt határoztatott, mely őn- 

ként von maga után egy másik határozatatot; 

t. i. a kölesön tökének 9 százalékra emelését. 

A helyi „Polgári olvasó és társalgó kör" is 

ez év kezdetével hatalmas virágzásnak indult, 

mennyiben buzgó elnőke nagyságos gróf Haller 

József tapintatos vezetése által azon szerencsés 

helyzetbe hozta, hogy tagjainak száma jóval 

szaparodott, s városunk üri publicumának na- 

gyobb részét magába foglalja. Itt azonban nem 

mulaszthatom el egy sajnos hirre útalni, mely 

minden czáfolgatások daczára is erősen tartja 

magát. A tagok sorában van t. i. szerencsék 

több állami s más állása hivatalnokokat is tisz- 

telni (járásbirósági személyzet, tanárok, szolga- 

birói személyzet stb.) s ime: az a Magyar Pol- 

gárban másokat folyton becsmérlő, s ily féle 

levelezései által gyászos hirre jutott kacsa, a mint 

miatta léptek ki az úri kaszinóból - feljelen- 

kat, kik egy oly Casino tagjai sorába léptek, 

mely kormány ellenes izgatásoknak (?) fő-fő fész- 

ke és e miatt az illetők talán ki is akarnak lép- 

ni a casinóból. 

Hát e bizony nagyon elszomoritó és ká- 

ros jelenség a mi kis társadalmunkra nézve. - 

Ugy látszik nálunk csak nem szűnik meg a harz 
és háború, mert van, ki a visszavonás átkos 

üszkét folytonosan és vakmerően élesztgeti. Itt 

mi nálunk hallani izgatásokról senki, de nenki 
még csak egy árva hangot sem hall vagy tud 

föladott a hivatalnokok közül Ezen egyszerű 

olvasó körnek nincs semmi politikai szinezete, s 

mindenféle ily gyanúsitást vagy vádott vissza 

kell a nyilvánosság előtt utasitanunk, s bizony 

felűlne, ki e hirnek hitelt adna, különben a ca- 

tette egyenesen a miniszteriumnak mint olyano- l 

a-féo- 

Tekintettel városunk szegényei és árváira 

dező bizottsága, valóban a legnagyobb elisme- 

résre érdemesek. Nem is emlitve, t. i. azon oda- 
adó fáradtságot, mit a bál rendezése és jól si- 
kerülése mellett kifejtettek ; nem hagyhatjuk szó 
nélkül, azon nagylelkű adakozást, melylyel e ne- 

meskeblű nők, a kör bizottmányi tagjai a cre- 
denczet saját maguk kiállitották. Mi vigadtunk, 

mulattunk, a szegények és árvák örülni és enni 

fognak. Legyen áldás e nemeskeblű nőikör mü- 

ködésén!. 
A járványos betegségek, melyek oly soká- 

ig tartották rettegésben városunkat, istennek há- 

la immár szünetelni kezdettek. Valóban kétség- 

beejtő az olyan vidéknek helyzete, hol mint ná- 

lunk, egyetlen öreg orvos működik, s azon egy 

is, - szemeinek gyengesége és kezeinek resz- 

betegsége miatt különösen torok bajakban nem 

nyújthat kellő kezességet. 
Telünk, mely pár nap óta enyhébbre kez- 

dett válni, rettentő hideg volt; a hévmérő néha 

26 fokra szált. Nemcsak a pinczék, de igen sok 
helyen a kútak is egészen befagytak és hasz- 

nálhatatlanokká lettek. 
Piaczunk drága, a gabona ára változó. A 

tűzifának is rég volt oly nagy ára, mint jelen- 

ben, minek a nagy szükség lehet oka. - Isten 

velünk. Tudósitó. 

A pétervári merénylet. 

A nihilisták legújabb bravourjáról kevés 

tudósitás érkezik Pétervárról. E kevés is abból 

áll csak, hogy erről meg arról sem tudnak 

eddig semmit és hogy megkezdették a vizsgá- 

latot. 
E keveset, továbbá a tervezett merénylet- 

ről már jó ideje szállongó hireket imitt kö- 

zöljük : 

A robbanás oka eddig ismeretlen. A tette- 

sek vagy gázzal, vagy Thomas-féle pokolgéppel 

vitték végbe. A vizsgálat folyamatban van, de 

kérdés, hogy ki fog-e deriteni valamit. Az őr- 

szoba egy óriási romhalmaz, nyolez szétron- 

csolt holttestet s negyvenöt nehéz sebesültet hüz- 

tak ki a romok közül. Egy tiszt sem volt köz- 

tük, mert a tisztek szobája távolabb fekszik. A 

robbanás rémitő volt. Mindenki a téli palota fe- 

lé rohant. Pfeil gróf három gyalogszázaddal ro- 

hamlépésben sietett elő, s a palotát megszállta. 

A czár azt mondá a tisztek küldöttségének, hogy 

isten őt ötödször is megoltalmazta, s nagyon 

sajnálja az áldozatok halálát. 

Malt deczember hó elején egy gyanús fia- 

tal embert fogtak el a téli palota közelében, 

de a legnagyobb szigorusággal vezetett vizsgá- 

lat sem derithette ki, hogy a forradalmi propa- 

gandával összeköttetésben áll. Körülbelűl ezen 

időtájban egy csomag dynamitot találtak a palo- 

ta mellett. Mikor pár bét előtt a nihilisták nyom- 

dáját felfedezték, a téli palotában nagy remé- 

nyeket kötöttek a czár s az egész udvar biztos- 

ságához, mert a nyomda felfedezése alkalmával 

egy Deutsch nevű ember agyonlőtte magát, 
ki- 

ről azt tartottak, hogy a titkos forradalmi szö- 

vetség feje, s hogy az ő kezében futnak össze 

az összeesküvés szálai. Azon reménynek, hogy 
a 

merényletektől nem kell többé tartani, a külföl- 

di hatalmak képviselői előtt kifejezést is adtuk. 

A nihilisták azonban ezen legutolsó, borzasztó 

merénylet által bebizonyitották, hogy a forradal- 

sinó bizottságának többségét éppen a bűnvá- 

doltak teszik, s adhatnak irányt s e bizotság a 

tápintatos elnök vezetése alatt tudni fogja köte- 

lességét annak idejébon. 

A fentemlitett olvasó kör jan. 24-én tar- 

totta meg ez évi bálját; mely rendkivül jól si- 

kerűült. A korona vendéglő földszinti nagy terme 

zsufolásig megtölt vendégekkel. A jó kedv áta- 

lános volt, mely a szűnet alatti vacsoránál érte 

tető pontját, hol a jó kedv talpraeset felköszön- 

tésekben nyilatkozott. A kör nagyérdemű grófi 

elnöke egész reggeli négy óráig mulatott a tár- 

sasággal. ; 

Az 50 kros belépti dij mellett is 105 frt 

bevétel volt. Vajha ne léteznék az akadály mely 

a két casino egyesülését lehetetlenné teszi ! 

A helyi jótékony „Nőikört f. hó 7-én tar- 
totta bálját, mely a vidék rászéről is nem csak 

a leglátogatottabb, de várnsunkban a legfénye- 

sebb is szokott lenni. A rendezőség élén állot- 

tak báró Kemény Béláné mint elnök, Kozma 

Fereczné, Jakabházi Teréz, Gombos Samuné, 

Koncsag Elekné, Sándor Jánosné és Ugron Já- 

nosné ő nagyságaik. 

Erdekes hatással volt a vendégekre, a sze- 

rencse kosaroknak a szép leányok által történt 

elárúsitása, annyival is érdekesebb, mert mig 

egy felől egy-egy piczulára forintokat érő nye- 

remény is esett; másfelől jót nevethetünk azon, 

ki a forintokon megvásárolt pakban pár gyúfa- 

szálat talált. 
Egyik legérdekesebb részét tevé a bálnak, 

húszár százados Vojnics úr által rendezett cotil- 

lon, mely éjfél után 2-65 óráig tartott. 

Reggeledni kezdett már, a mulató társaság 

csak nem akart oszolni, sőt a férfiak részéről 

némelyek csak másnap estve szakitottak véget, 

mi bizottság háboritatlanul műkődik tovább. 

E merénylet roppant ijedelmet s izgatott- 

ságot okozott ugyan Pétervár minden köreiben, 

de senkit sem lepett meg. El voltak rá készül- 

ve. A német és angol lapok hetek óta hirdették
, 

hogy a téli palota alá van aknázva s a nihilis- 

ták légbe akarják röpiteni. Azonkivül a ezár az 

utóbbi hetekben minden héten egy jól lepecsé- 

telt, hozzá ezimzett levelet talált iróasztalán s e 

titokteljes levél azon fenyegetést tartalmazta, 

hogy ha az uralkodó nem szakit a zsarnok rend- 

szerrel, ha nem szabaditja meg a népet lánczai- 

tól, nem fogja megünnepelhetni uralkodásának 

huszonötéves jubilenmát. A legrendkivülibb elő- 

vigyázati rendszabályokat alkalmazták, hogy a 

fekete levél titokteljes letevőjét (mert a levél 

mindig feketeszegélyű boritékba volt zárva) el- 

foghassák. Az elővigyázati rendszabályok ered- 

ménytelenek voltak. 

Már csak ezen okból is nagyon alapos a 

gyanu, hogy az összeesküvésben a téli palota 

személyzete közül is többen részesek. Hogy a 

palotában a megingatott biztosságot némikép 

helyreállitsák, e hó 8-án az alsóbb udvari hiva- 

talnokok és szolgák közül igen sokat elbocsátot- 

tak, s oly emberekkel helyettesitették, kiknek 

megbizhatóságáról a titkos rendőrség is jót állt. 

Gurko tábornok pedig, Pétervár parancsnoka, a 

czár személyes védelmére Pétervár helyőrségé- 

nek legmeg izhatóbb tisztjeit rendelte, s ebben 

előnyben részesité a német származású tiszteket. 

Végre a palota-őrséget, mely eddig két szotnya 

kozákból állt, a finn gárdazászlóalj közül válo- 

gatták ki. Azonban e rendszabályokkal sem ér- 

ték el azt, hogy a czár teljes biztosságban érez- 

hesse magát: a titkos feketelevél minden elővi- 

az e hó 8. és 17-ke közti időt folytonos féle- 

lemben töltötte, melyet nem is birt eltitkolni. E a mulatságnak. A tiszta jövedelem, mint halljuk 

200 frt körűl hó 17-én este a czár, Alexis és Sergej nagyher- 

e jótékony női-kör bizottmánya és báljának ren- 

gyázat daczára minden reggel megjelent. A czár: 

ezegekkel és az edinburghi herczegnővel a czár- 
né betegágyánál időzött, ki ekkor lázról s heves 
mellfájdalmakról panaszkodott. A czár ez alka- 

lommal tovább időzött neje betegágyánál, s e 
miatt később ment a thea-terembe, mint szándé- 
kozott. Mikor a czár gyermekcivel együtt a czár- 

né betegágyától távozott, hozzá csatlakozott hes- 

seni Sándor herczeg s a bolgár fejedelem. Épen 
mikor a thea-terem felé indultak, következett be 

a robbanás. A czárra a rémitő dörrenés hir sze- 

rint megrenditő hatást gyakorolt, halotthalvány 
lett, s támogatni kellett, hogy el ne essék. 

Még nem tudják, hogy mennyire s merre 
vezet a csatorna, melynek nyilása az őrszoba 

alá szájadzott. Annyi azonban bizonyos, hogy 

sokan dolgozhattak rajta, s az udvari személy- 

zet közül is többen részt vehettek a pokoli mun- 
kában. 

A „N. W. Tagblatt« távirata szerint az 

őrség közül 9 meghalt, s 43 nehezen megsebe- 
sült, Péterváron az a hir is kering, hogy az ud- 

var Varsóba fog átköltözni, mert ott biztosabban 

fogja magát érezhetni, mint Péterváron. 

A szakértők nagyban foglalkoznak annak 

kideritésével, hogy a robbanás Thomas féle po- 

kolgéppel vagy gázzal történt-e. A robbanás ere- 

je a téli palota udvarának minden ablakát da- 

rabokra törte. 

Egy Berlinbe érkezett magán távirat sze- 
rint az áldozatok és sebesültek száma sokkal 

több, mint a mennyit eddig nyilvánosságra hoz- 

tak. Az akna, mely közvetlenül az őrszoba alatt 

volt, mely ismét a czári thea-terem (és nem az 

ebédlő) alatt van, a legnagyobb valószinűséggel 

dynamittal és lőgyapottal volt tele. Az akna csa- 

tornája egész világosan a belső udvarba vezet, 

egy pinczébe, hol sok tűzelő anyag van felhal- 
mozva. A pusztitás, mit a robbanás okozott, bor- 

zasztó, bár a robbanás nem volt oly nagy, mint 

azt az okozott pusztitásból következtetni lehet- 

ne. A téli palotát a robbanás után a kaszárnyák- 

ból s éttermekből elősiető tisztek azonal meg- 

szállták, és senkit sem bocsátottak be. A rend- 

őrigazgató, s a pétervári parancsnok személye- 

sen megjelentek, s azonnal elrendelték a vizsgá- 

latot. Egy szekasz gárda-pionnier a romok elta- 

karitásához fogott. 
A palotában, nagyon természetesen, a czári 

családot s az egész személyzetet páni félelem 

fogta el; a czár lehetőleg megnyugtatni igyeke- 

zett beteg nejét. 

A legnagyobb valószinüség szerint a palo- 

ta még több helyen is alá van aknázva. 
Magára a borzasztó esetre vonatkozólag 

nagyon hiányos hirek járják be a várost, többi 

közt olyan is, hogy csak oly emberek lehettek 
beavatva az ördögi tervbe, kik a czár szokásait, 
életmódját, termeit teljesen ismerik. 

A palotát igen sok csendőr őrzi. A ki a 
palotába akar menni, még ha 1gazolványa van 
is, átadatik az őrség parancsnokának s ez kisé- 

rettel viteti be a palotába. 
A czári család a robbanás után azonnal a 

palota másik részébe költözött. 
* 

Mig a Néva felől pompás márványlépcsők 

s előcsarnokok vezetnek föl a téli palota első 

emeletére, hol a disztermek vannak, a Sándor- 

tér felé való oldalon, hol a robbanás történt, a 

földszint a konyhák s a cselédség, az entresol 

pedig az udvari hivatalnokok számára van fenn- 

tartva. 

Ha az aknát nem a palotában lakó em- 
berek rakták le, akor igen sokáig dolgozhattak 

rajta, mert a palotának a Sándor-térre néző ol- 

dala a legközelebb fekvő házakhoz igen messze 

fekszik. Általánosan elfogadott nézet, hogy az 

aknát a Néva felől, kivülről semmiesetre sem 

rakták le, abban pedig, hogy a Sándor-tér-felé 

rakták volna le, a legtöbb ember kételkedik. 

Nem marad tehát más föltevés hátra, mint az, 

hogy aaz akna lerakásába maga a palota sze- 
mélyzete is részes, s az ördögi művet a palota 

valamelyik pinczéjéből hajtották végre. 

A czári család, mióta a czárné Cannesból 

hazaérkezett naponként hét órakor nem az ebéd- 

lőben, hanem a tea-teremben szokott étkezni. 

Ebből a körülményből is világos, hogy a nihilis- 

táknak az udvari személyzet között is vannak 

párthiveik, mert különben nem tndták volna oly 

jól eltalálni az akna-lerakás helyét és a felrob- 

bantás idejét. 
A czár robbanás előtt harmadfél órával fo- 

gadta Kálnoky grófot az uj osztrák-magyar nagy- 

követet, s átvette megbizó levelét. 

Mondani sem kell, hogy a robbanás bor- 

zasztó rémületet keltett egész Péterváron, s a 

hü orosz alattvalók hangulata ugyancsak nyómott. 
* 

Pétervár, febr. 19. A Novoje Vremja 

szerint a tegnapelőtti robbanás a téli palota 

ebédlő terme alatt történt, a hol a császári csa- 
ládi ebédnek 6 órakor kellett volna megkezdőd- 

nie, mely azonban véletlenségbőlegy fél órával 
elhalasztatott. A robbanás, moly a földszinti lak- 

osztályból eredt, hol a központi fütési berende- 
zés van, abban a pillanatban történt, a midőn a 

császár a hesszeni herczeggel és a bolgár feje- 
delemmel az egyik ajtón, a császári család töb- 
bi tagjai pedig - a beteg császárné kivételé- 

vel - a másik ajtón belépni akartak. A robba- 

násnak oly roppant ereje volt, hogy a földszin- 
ti lakosztály és az őrszoba bolthajtását keresz- 
tültörte, a deczkapadozatot görbére hajtotta és 
az ebédlőben az asztalokat és edényeket szét- 
szórta. Két szolga sebet kapott. A robbanás ere- 
jét bizonyitja az, hogy a téli palota és a Neva- 
rakparti szomszéd házainak ablakai nagy rész- 
ben összetörtek. A légnyomás kioltotta a lég- 
szeszlámpákat, ennélfogva teljes sötétség ural- 
kodott. A császár megtartá teljes lélekjelen- 
létét. 

Pétervár, febr. 19. Gurkó vezérkor- 
mányzó a következő napiparancsot intézte a 
csapatokhoz: ,„Tegnap délután 7 órakor a téli 
palota főőrségi szobája alatt, nagymennyis égű 
dynamittal robbanás eszközöltetett. A megátal- 
kodott gonosztévő pokoli tervét nyilván a csá- 
szár szent személye ellen irányozta, az ebéd 
idejét választván és a császár ebédlőtermét akar- 
va fölrobbantani. Isten megmentette a fölkent 
életét, és mindnyájunkat ismét nagy kegyelem- 
ben részesitett. Siessünk, hogy egyhangn meleg 
imában köszönetünket fejezzük ki az urnak !1* 
- A Golos azt hiszi, hogy tekintettel a téli pa- 
lotában történt szomorű eset felőli vizsgálatnak 
lehetőleg akadálytalan menetére, a biztos rész- 
letek közzétételét majd csak annak befejezése 
után eszközöljék, 

A Golos utal a finn testőrezred katonáinak 
kötelességhű magatartására, kik megsebesülve, 
őrállomásukat addig el nem akarták hagyni, mig 

szabályszerüen fel nem váltattak. Az idézett hir- 

lap irodájában számos adomány érkezett ma- 

gánszemélyektől a megsebesült katonák javára. 

Kivégzés Debreczenben. 
- febr. 18. 

Az álmosdi rablógyilkost, Nagy Andrást, 

tegnap végezték ki. A kivégzésről a „Debe. El- 
lenőr* a következőket irja : 

Tegnap dél óta még az előbbieknél na- 

gyobb tömeg gyuült össze a siralomház előtt. 

Mindenki látni kivánta a kivégzendő gyilkost. A 
rendőrség és katonaság némely alkalommal erő- 

szakhoz is volt kénytelen folyamodni, hogy a 

megszakadt közlekedés ismét helyreállittassék. 

Nagy tegnap délután óta szakadatlanul 

ivott és folytonosan beszélt, néha pedig különcz- 

kődött is. Igy egy izben epret kért enni, termé- 

szetesen azt felelték neki, hogy „nines. 
Mire ő ezt mondá: 

muszáj azt adni, a mit én kértem. 

Panaszkodott továbbá a rosz bor miatt, 

ilyen komisztól bizony aligha megölte vólna 
Embert. 

Azt nagyon sajnálta, hogy az anyja el nem 

jött s mindig csak azt beszélte, hogy bizonyo- 
san valami nagy baj van otthon, azért nem jöt- 
tek el „ü kegyelmeék. 

Két földijét, kik mint huszárok szolgálnak 

itt, látni kivánta. Ezekkel sokáig beszélgetett. 
Az egyik azt kérdezte, hogy: 
- Mit irjunk már pajtás haza az anyádnak? 

- Hát testvir, csak azt ird meg a mi va- 

ló. - Ne is sirasson engem, mert én azt nem 

érdemlem meg, Sok keserüséget, meg szégyent 
hoztam a fejökre. 

Kilencz órakor este valamennyi. börtönszo- 

bába bevezették, a hol többi társaitól bucsu- 

zott el. 

- Áldjon meg az isten benneteket fiuk,- 
mondá. - Szabaditson ki innen mihamarább, de 
ne úgy ám, mint engem. 

Ezután magához kérette egy rabtársát, ki- 

vel fogsága ideje alatt egy szobában lakott. Ez 

egy nazarenus. Ezzel körülbelől 3 óra hosszáig 

beszélgetett a börtönőr jelenlétében. Leginkább 
azonban imádkozott. Mintegy 12 óra lehetett 

éjjel, mikor az álom erőt vett rajta és lefeküdt 
aludni. 

Reggeli öt óráig nyugodtan, sőt édesdeden 

aludt, ekkor felébredt. 

Majd ismét lefeküdt aludni s csak reggeli 
7 órakor ébredt fel. Oly higgadtan, mintha sem- 

mi roszra sem volna elkészülve, jó étvágygyal 

kávézott s azután a lelkészszel imádkozott. A 

szivarozást azonban sohasem hagyta abba. 
A siralomházban összegyült pénzzel akként 

rendelkezett, hogy annak felét a börtönőrnek 

adta, a másik felét pedig a raboknak, hogy 
majd egyzünnepnapon bort hozassanak rajta. 

* 

Ma reggel 8 órakor már óriási néptőmeg 
állta el az utczákat, a hol a menetnek végig 
kelle menni. 

Nagy csapat huszárság foglalt állást a ka 

tonai fogház előtt. Kilencz órakor pontban meg- 

érkezett a tábornok. Féltiz órakor hozták ki az 

elitéltet a fogházból. Ekkor a nép tolongani kez- 

dett. Huszonhat szúronyos baka képezett kört 

és azon belűl haladt az elitélt lassu, de szilárd 

léptekkel a vesztőhely felé. Mellette jobbról a 

lelkész ment. - Három század huszárság ruk- 
kolt ki. 

Nagy szivarozva ment a vesztőhelyre, sőt 

még oda kint sem dobta el a szivart szájából. 
A nagy templomnál a menetnek egy kis idő- 

re meg kellett állnia, mert Nagy rosszúl lett. 

Egy pohár rumot ivott, s aztán ismét magá- 

hoz tért, 

- Hát hiszen nem is azért mondom, nem 

azt mondta hogy ő mindig jobbat ivott ennél; 



Körülbelűl tizenegy óra lehetett, mikor a 
menet a vesztőhelyre, a kettős halomhoz kiért, 

mert hiába kinálták meg őt kocsival, nem akart 

felűlni s igy gyalog tette meg az útat. 
A bitófa körülbelűül 1 öl és 1 láb hosszú 

ezölöp, egy halom közepén volt felállitva. 
A szabadtért beláthatlan néptömeg lepte 

el. - Nagy először is a bitófát kereste tekin- 

tetével s mikor meglátta, arczizmai változatla- 

núl maradtak. 
A katonaság kört képezett a halom körül. 

Csend lett. Az auditor német nyelven olvasta 

fel az itéletet, majd utána egy másik tiszt mind- 

járt magyarúl is felolvasta. Ezután : - „Zum 
gebet"-et komandiroztak, dobpergés hallatszott 

és a gyalog katonaság térdre borúlt. 
Ezután ő érthetően, hangosan a huszárság 

felé fordúlt s ezt mondta : 
- Márton Józsi földimnek szeretnék még 

ogy pár szót mondani. 
Kozarek, ki téliesen öltözött fekete kez- 

tyűben mellette állott, s azt mondta, hogy majd 

a lépcsőről beszélhet vele. 
Az elitélt a hóhér két segédjével a lépcső- 

zetre lépett s még ott is földije nevét emli- 

tette. 
Keze lába már ekkor meg volt kötözve 

fekete zsineggel, a szivar pedig mindig szájá- 

ban volt. f 
Ekkor Kozarek a bitó lábához támasztott 

lépcső harmadik fokára lépett, zsebéből egy kis 

fekete kötelet húzott ki, az elitéltnek nyakára 

illesztette azt, a horgokat a szegre akasztotta, 

a két segéd egyet rántott aluúl a lábához kötöt 

kötélen. A hóhér egy kicsit lenyomta fejét, egy 
kis roppanás hallatszott, a test rángatódzott, az 

arcz elkékült. Vége volt. Kozarek fehér kendő- 

velt fogta be az elitélt szemeit és száját. 

A holtest függve maradt a bitófán és egész 

nap nagy néptömeg bámulta azt. 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi 
m. kir. minister javaslatai 
ERDÉLYI BIRTOKVISZONYOK 
RENDEZÉSE ŰGYEÉBEN.) 

Azon értekezlet eredményét, melyet az er- 

délyi birtokrendezés ügyének jeleni állása feletti 

tájékozás végett egybehivtam, a következőkben 

foglalom össze: jelezve azon javaslatokat, me- 

lyek létesitésétől függ az erdélyi birtok rende- 

zésének keresztűlvitele. 
Az avatottak s a helyzetet higgadt meg- 

fontolással mérlegelők előtt az erdélyi birtokren- 

dezési űgy pangásának valódi okai felől alig 
foroghat fenn kétség. Az úrbéri viszonyok ren- 

dezetlensége s a rendezés késő megkezdése, 

nagy időszakokban s egészen változott viszo- 
nyok közt való hézagos megkisértése, mely idő- 

szakokat Mária Terézia reformkezdeményezése, 

a gróf Cziráky-féle conscriptio, az 1846. évi 
életbe nem léptetett II. t.-ez. jelzik, a jobbágyi 
viszonyok 1848-ban minden átmenet nélkűl való 

megszűntetése ; 

az ürbéri biróságoknak ezen megszüntetést 

csak 10 év múlva követett felállitása ; 

az úrbéri kárpótlások lassanként s részle- 
tenkénti - még most sem befejezett útalványo- 

zása s ennélfogva épen azon alapnak hiánya, 
mely a birtokrendezés költségeinek fedezéseűl 

szolgálandott; ; ; 

kedvezőtlen közlekedési, gazdászati s az 
ebből folyó kedvezőtlen pénzügyi viszonyok; 

a birtoknak aránytalan kis részletekre való 

földarabolása ; 

hátráltatólag ható politikai, nemzetiségi, 

közigazgatási viszonyok és végre nem kis mér- 
tékben a stabilitás hiánya, mely az e részbeni 

törvényhozást jellemzi, nemcsak anyagi és alaki 

jog, hanem birói szervezet tekintetében is; - 

mely 1858 óta nem kevesebb, mint ötféle eljá- 

rást, a birósági szervezetben pedig hét külön- 

féle szerves és személyzeti átalakitást idézett elő; 
a birtokos közönségnek, űgyvédeknek, bi- 

ráknak tapasztalatlansága s némi járatlansága : 

ezek a főokok, melyeknek a birtokrendezés mos- 

tani, csaknem teljes szűnetelése tulajdonitható. 
*(Folyt.iköv.) 

Az 

Kivonat a „Budapesti Köz- 

löny"-ből. 

Árverések. Feladó Todor 656 frtra 
becsült ingatlanai 1880. már. 23-án és 1880. 
apr. 23-án Vadverem község előljárója házánál 
és Készelitza Nikolai 1014 frt 97 krra becsűlt 

ing. 1880. február 28-án Asszonyfalván árverez- 

tetni fognak. 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- Br. Bánffy György gyönyörü, sa- 
játságosan eredeti zongorajátéka, melyben br. 

Bánffy György a népdalokat illetőleg valóságos 
művészetet fejt ki, nagy diadalt aratott a na- 
pokban a fővárosban is. A mult hétfőn ugyanis 
fényes zeneestély volt a gr. Andrássy Gyula bu- 

*) Azon helyzetben vagyunk, hogy enagy 
fontosságü javaslatot egész terjedelmében hözöl- 
etjük, 

dai palotájában. A fővárosban időző főranguság 
tagjai, irja a „Főv. Lapok" majdnem teljes szám- 

mal gyültek össze a diszes szalonokban. A Zichy, 
Andrássy, Pejacsevich, Teleki, Odescalchi, Maj- 
láth, Inkey családok egy-egy fiatal bimbóval is 

gazdagiták a fényes társaság teljes koszoruját. 
A férfi-vendégek közt voltak: gr. Erdődy Sán- 
dor, Tisza Lajos, kir. biztos, gr. Forgách An- 

tal, gr. Zichy Géza, gr. Károlyi Pista. A házi 

asszony, ki az európai magas müveltséget a 

specialis magyar nyájassággal oly ritka össz- 
hangzatban tudja egyesiteni, a legszeretetremél- 

tóbban fogadá vendégeit s versenyzett vele ked- 

ves leánya, Ilona grófmő is. Zenei élvezetet a 

társaság két fiatal tagja nyujtott : báró Vay Lé- 

nard, de még többet a kolozsvári vendég: báró 

Bánffy György, ki öt népzenész kiséretében a 

magyar zenét ugy mutatta be, hogy mindenki 
gyönyörrel hallgatta. 

- Hymen Lukács László országos 
képviselő s volt jogakadémiai tanár, ki a kolozs- 

vári társaskörökben is ismeretes, a jövő hó ele- 
jén vezeti oltárhoz Budapesten Lukács György 

belügyminiszteri tanácsos szép leányát : Jolánt. 

- Erdélyi Marietta jutalmáúl, mint 
emlitettűk, Lecoecd-nak egyik szép vigoperáját, 

a Camargót választotta. A darab, melyet az 

igazgatóság már megrendelt a népszinháztól , 

közelebbről már itt lesz s előadásra márczius,kö- 
zepe táján kerűl. 

- Időjárásunk ismét elfanyarodott; a 
rövid olvadást pár nappal ezelőtt megint erős 

havazás, csipős szél és meglehetős hideg vál- 

totta fel, úgy, hogy ismét benne vagyunk a tél 

kellős közepében. 

- Ertesités. A kolozsvári polgári lö- 

vészegylet folyó év márczius 7-én, délelőtt 10 

órakor a városház nagytermében rendes 
közgyűlést tart, melyre a részjegy bir- 

tokosok tisztelettel meghivatnak. A közgyűlés 

tárgyai: 1-ször Az igazgató választmány jelen- 

tése a múlt év lefolyásáról. 2-szor. A számadás- 

vizsgáló bizottság jelentése. 3-szor. A jövő évi 

költségvetés megállapitása. 4-szer. A jövő évi 
számadások megvizsgálására 3 tagu bizottság 
kinevezése. 5-ször. A tisztviselők és a szabály 

szerint kilépő 15 választmányi tag helyébe újak 

választása. 5-szor. Inditványok tárgyalása, me- 

lyek irásban a közgyülés előtt 20 nappal a vá- 

lasztmányhoz benyújtattak. (21. §. g. czikke) 

T-én. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesitésére bi- 

zottság kinevezése. A polgári lövészegylet ig. 

választmányának 1880. február 8-án tartott ülé- 
séből. Kolozsvárt, 1880. febr. 20. Inezédy 

Samu, alelnök. Nyáradi Lajos, titkár. 

- Egy kis felszólalás. A szegények 
javára tervezett bazár iránti közérdekeltség- 

ben én is melegen osztozom, és pedig (a mint 

azt a „Magyar Polgár" 35-ik számában közölt 

szerény észrevételeimben is kifejeztém) nem csak 

a kitüzött jótékony nemes czélért; hanem azért 

is, mivel az erdélyi népviseletek be- 

mutatása ipar és népismei tekintetben is kiváló 

jelentőségűvé lehet. - Teljesen egyértek a tek. 

szerkesztő urnak a „Kelett-ben e tárgyban tü- 

zetesebben kifejtett nézetével. - Ugyan a „Ke- 

let* 38-dik számában u. m. t. jótékony nőegy- 

leti rendező bizottság felhivásában azon- 
ban azt olvasván, hogy több mások között a 

„Bolgár népviseletek is erdély különböző 
részeiből megérkeztek, e kitétel megvallom nem 
kevéssé hangolt le többünket; mert - miután 
jelenben hazánkban bolgár nemzetiség nem lé- 
tezik - menthető azon feltevésünk, hogy vala- 

melyik talán legfestőibb román tájviselet fog 
majd a bazárban, bolgár viselet gya- 
nántszerepeltetni. - Már pedig még 
ha szinte állana is az, hogy például a Brassói 

román viselet az egykori bolgárokéhoz hasonlit; 

de - miután tény az, hogy a mai Bulgáriai 

viselet teljességgel nem azonos amazzal, s tény 
az is, hogy Brassóban a jelenlegi román női vi- 
selet a román népnél réges régi idők óta hasz- 
nálatban van e ruházat ma bolgár viseletnek 
nem nevezhető hanem románnak. UÚgyan 
hová is jutnánk ha a népviseletek minden egyes 
darabjának eredetét kútatnók ? Az a czifra kacz- 

kiás tolnai szűr, mely a magyar népviseletnek 

egyik legszebb darabja - eredetire nézveszláv 
- az erdélyi magyar női népviseletek közt leg- 

festőibb toroczkói viselet pedig köztudat szerint 

kárinthiai eredetű; de azért senkinek sem jut 
eszébe az, hogy ma már akár a falusi szűrt, 
akár a toroczkai nők ruházatát másnak nevez- 
ze, mint - magyar viseletnek. Legyen sza- 

bad tebát reméllenem, hogy a fennt idezett fel- 
hivásban a „bolgárt elnevezés csak toll vagy 
sajtóhibából fordul elő. Kolozsvár, február 18. 
1880. V. 

Hazai hirek. 
- Hermann Otto orsz. képviselő kije- 

lenti, hogy kilépett a Függetlenség szer- 
kesztőségéből. 

- Jobb hazát keresnek. Egy szem- 
tanú, ki nehány nap ellőtt Aboson utazott ke- 

resztül, vagy 20 sárosmegyei kivándorló pa- 
raszt családdal találkozott. Beszédbe eredvén az 
illetőkkel, kérdezte tőlük, hogy miért vándorolnak 
ki hisz Amerikában nem lesz miből élniök? 
„De mikor kérem itthon sincs mit enni! - ,„De 
ha olyan szegények, honnan veszik az üti költ- 
ségeket ? - „Az utazás nékünk semmibe se 

kerül.. - „Hogy, hogy?4 - „Az útikötséget 
az amerikai ágensek fizetik, a kik benünket a 
kivándorlásra felszólitottak. Sőt innen Hamburgig 
naponta és fejenkint kapunk 2 forintot. A ha- 
jón pedig Amerikáig szabad ellátást. „No 
és ott?? - ,„Ott azután le kell dogoznunk eze- 
ket a költségeket.4 Szegény emberek, fehér rab- 
szolgák. Ilyen csapatok, melyek közt czigányok 
is vannak, csaknem hetenként vándorolnak ki 

Vegyes hirek. 
- Monarchiánk berlini nagyköve- 

te tudvalevőleg a német esászár és császárné 
tiszteletére ebédet adott, mely, mint a Poll. Corr.- 
nek Berlinből jelentik, rendkivűl fényes volt. Az 
ebéden Vilmos császár és Auguszta császárnén 
kivűl jelen voltak ; Hohenzollern herezeg és her- 
ezegnő, Ratibor herezeg és neje, gr. Molike, gr. 
Stolberg, Redern, Stillfried-Alcantera, Perponcher 
grófok, Schleinitz b., gróf Bismarck Hubert és 
Radziwill hg. Széchenyi gróf és neje, az egész 
követségi személyzettel együtt, a lépecső alján 
fogadták a német császári párt, Vilmos császár 
osztrák-magyar ezredének ezredesi egyenruháját 
viselte; a fekete sas-rend csillagával, a vaske- 
reszttel és valamennyi, uralkodónk által neki ado- 
mányozott rendjellel. Az asztalnál a császár Szé- 
ehenyi grófné és Hohenzollern herezegnő között, 
vele szemben a császárné Széchenyi gróf és 
Hohenzollern herczeg között űlt. 

- Sándor czár a merénylet előtt. 
A párisi „Valtaires czimű lapban egy ,orosz" 
épen legközelebb nagyon vigasztalan képet adott 
amaz ijedelmekről, melyek a czárt üldözik s az 
elővigyázati intézkedésekről, melyeket személyes 
biztonságára tesznek. Egy ideig a czár folyton 
pánezél öltönyt viselt, mely lehetőleg finom és hajlé- 
kony volt ugyan, deegyszersmind sokkal sulyosabb, 
semhogy huzamosabb időn át viselni lehetett volna 
De egyenruhái különösen praeparálvák s azt mond- 
ják, hogy sajátszerű mosáson mennek át, melyek 
golyó mentessé teszik. E csodatevő mosás titkát 
azonban még senki sem ismeri. A kocsik és 
szánok, melyeket a czár használ, vassal vannak 
kipánczélozva; a titkot, hova és mikor kocsizik 
ki, annyira őrizik, hogy még a legkipróbáltabb 
rendőrügynök sem tudja fél órával előbb, mielőtt 
a czár a palotából távozik, merre fog kocsizni. 
A szakácsot munkájában két tisztviselő ellenőr- 
zi; az ajtó előtt két katona áll őrt. A hust szak- 
emberek előlegesen megkóstolják. Még a szivart 
is - a czár szenvedélyes szivaros - a leggon- 
dosabb megvizsgálják; mielőtt a czárnak átad- 
ják. Igy él a világ első autokratája ; legnyomo- 
rultabban alattvalója sem irigyelheti és pedig an- 
nál kevésbbé, mert mind e tülzott elővigyázati 
rendszabály sem biztositja őt további merényle- 
tek ellen. . 

- Óriási mastodont találtak New- 
York államban, New-Windsor mocsáros vidékén, 
ugy mintegy 40 évvel ezelőtt nagyrészt kiszá- 
rasztott lápban. Az egész vidék fekete allu- 

vial üledék, ugy, hogy itt valószinűleg tenger 
vagy mocsár volt. A leletre, játszó gyermekek 
akadtak. Mily hatalmas állat lehetett, tanúsitja, 
hogy a felső állkapcsot öt ember huzta ki. A 
csontvázat 10,000 dollárért a bostoni muzeum 
vásárolta meg. 

- Hány ujság van a világon. A 
„Times szerint az egész földön mintegy 23,290 
különféle ujság jelenik meg. Ebből Európára 
13,600, ismét ebből Németországra 3778, Ang- 
liára 2509, Francziaországra 2000, Olaszországra 
1226, Ausztriára 1200, és Oroszországra 500 
esik. Ázsiára 388, Afrikára 50, Amerikára 9129 
esik. ; 

- Uj üstökös. A buenos-ayresi csillagda 
főnöke táviratilag jelentette, hogy e hó elején a 
déli félgömbön egyszerre egy tekintélyes üstö- 

kös tűnt fel, mely febr. 5-én a nap mellett észa- 
ki irányban haladt el, de csakhamar ismét déli 
irányban távozott. Mint a bécsi csillagda egyik 
tanára közli, mi aligha fogjuk látni ezt az üs- 
tököst. Meglehet azonban, hogy az üstökösnek 
hasonló pályája van, mint az 1861-ikinek, mely 
azon év jan. 30-ikán a nap és föld között ke- 
rüsztűlment és ez által egyszerre egész fényében 
lett nálunk látható. Ez az eset nem valószinű 
ugyan, de ismét megtörténhetik s akkor ezt az 
űstököst is látni fogjuk. 

- Harapós menyecske. Zaverzie fa- 
lúban (Prosz-Lengyelországban) egy parasztasz- 
szony agyon harapdálta férjét. A holttesten 84 
harapási seb volt látható. 

- Huszonötezer forintos növények. 
Nagy-Lángon (Fehérmegyében) a napokban be- 
esültették meg az örökösök a nemrég elhunyt 
gr. Zichy György üvegházi növényeit, melyek- 
nek értéke 25,550 frt. Az elhunyt gróf szenve- 
délyes kertész volt s ritka szép gyüjtemény- 
nyel birt. 

- A távíró harcza a telephonnal. 
Angolországban műlt hó 21-én a koronaügyész 
a főpostaigazgatás nevében azt kivánta a legfőbb 
törvényszéktől, hogy adjon ki birói parancsot, 
melylyel a Londonban levő két telephon-társu- 
lat további működését beszűnteti mindaddig, 
mig a posta- s táviró-főigazgatástól engedélyt 
nem nyernek s működésükért százalékot nem 
fizetnek, Hangsúlyozta azt, hogy a telephon csak 
oly találmány, mint a táviró, ez pedig a kor- 
mánynak lett 1870-ben igazgatása alá bocsátva, 
mint a monopolium. A legfőbb törvényszék a 

vállalkozók ellenérvei folytán a végzés hozata- 
lát elhalasztotta. - Németországban is egy ame- 
rikai mérnök a nagyobb városok között tele- 
phon-hálózatot akart létesiteni, de a német ve- 
zér-postamester kereken kijelentette, hogy ezt 
az állam megengedni soha sem fogja. A tele- 
phon csakis mint az állami monopol volna kép- 
zelhető, mert ellenesetben megkárositaná a lég- 
eső-postát s távirót, melyek pedig az állam egyed- 
áruságát képezik. A vezér-postamester különben 
nagyon érdeklődik ez új talmány iránt s a né- 
met birodalomban már eddig is 686 állomás bir 
telepon-összeköttetéssel a táviróigazgatás vezér- 
lete alatt. 

- 

CSARNOK. 

Apróságok. 

Sánta és vak. 

Midőn Bajazet a törökök császárja vesz- 
tett csata után, Timur-Keneh, az az „Timur 
a Soula" elé vezettetett, - kit hibásan neveztek 

oTánerlánnak? - ez figyelmesen tekintett reá, 
s észre vevén, hogy legyőzőtt ellene vak, elkez- 
dett nevetni. Bajazet, ki a megvetést nem tür- 
hette, igy kiáltott fel büszkén : 

- Te nevetsz a balsorsom felett Timur; 
gondold meg, hogy isten kedve szerint rendel- 

kezik vallamennyi ország felett és osztja ki azo- 
kat hatalmassai küögött. 

Timur épp oly büszke hangon felelt vissza: 

- Ebben nem kétkedem és nem is sze- 
rencsétlen helyzeted felett nevettem, hanem azon 
gondolatnál, mely eszembe ötlött téged szemlél- 
ve, hogy tudni illik, az országok felette kevés 
becscsel birhatnak isten előtt, mivel tetszett ne- 
ki megengedni, hogy egy sánta birtokába jus 
son az, mi eddig egy vaké volt. ; 

- 

Akirálynéés kanczellárja. 
Erzsébet Anglia királynője meglátogat- 

ván Bacon kanczellárt, herforti szerény laká- 
ban, igy szólt hozzá: 

- Ez valóban nagyon kicsiny ház, egy 
ily nagy ember számára, mint ön. 

házom és én nem vagyunk összeillők, az felsé- 
ged hibája, mert kicsiny házamhoz igen nagy- 
gyá tett kegye. 

- 

Őszinte felelet. 
Valóban azt hiszem, szólt egy férj, hogy 

városunkban csak egyetlen férj van, kit meg 
nem csalt a felesége. 

- 8 ki az? kérdé a nő. 
- Remélem csak ismered őt? 
- Hitemre! felel a nő, bár mennyit is 

gondolkodom; nem tudom kitalálni, hogy ki az. 
- 

Bűnös, mert él. 

1768-ban felakasztottak egy Cremon-i nőt, 
mint férje gyilkosát, ki egyszerre eltűnt a ház- 
tól, s kinek távollétét nem tudta indokolni. Előbb 
tagadta bűnét, de kinpadra vonatván, mindent 
bevallott. Kivégeztetése után nehány nappal, a 
férj hazaérkezék útjából, melyet érdekében állot 
titokban hajtani végre, és igyekszik a világ előtt 
tisztázni felesége emlékét. Hanem mivel azon 
időben a birák csalhatatlanoknak tartották ma- 
gukat, bevádolták őt, mint csalót, s azzal fenye- 
gették, hogy mint olyat fogják őt elitélni, azon 
emlitett embernek halottnak kelletvén lenni, miu- 
tán nejét felakasztották, azért, hogy őt megőlte. 
A szegény ember hasztalan kivánta bebizonyi- 
tani, hogy ő ugyan az, kit neje által meggyil- 
koltnak hittek, elfogatási parancs adatik ki elle- 
ne, s a szerencsétlennek alig volt annyi ideje, 
hogy meneküljön azon városból, hol a birák ké- 
szek újabb bűn elkövetésére, csak hogy az előb- 
bit be ne kelljen vallaniok. 

Újkori Mesiás. 
Fox több zsidó uzsorástól nagy összege- 

ket vett fel kölcsön, s egy öreg nagy bátyja ha- 
gyatékára számitott, melylyel azokat törleszteni 
akarta. E nagybátya véletlenől megnősűl, s fia 
születik. Midőn Fox erről értesült igy kiál- 
tett fel. 

- Nó e gyermek valóságos Messiás; a 
zsidók vesztére jőtt a világra. 

Megfélemlitett ellenség. 
A tizenegyedik század körül Thibaut, 

Champagne grófjának udvaránál, hódolva azon 
bevett szokásnak, a szerzőket azon néven neve- 
zik el, a mely fajta nyelvezetet műveiben hasz- 
náltak, elkezdték „regényiróknak" hivni mind- 
azokat, kik regényes nyelvezettel irtak, lett lé- 
gyen az vers vagy próza, és elmeszüleményeiket 
nyegényeknek". Mindez elmeszülemények közül, 
a melyekkel legtöbb dicsőséget aratott szerzője 
az Ovidius „szerelem művészeté-nek utánzata 
volt: Loris ki első részét irta, „Róza regényé- 
nek* nevezte el, mivel kedvesét Rózának hivták. 

Loris meghalván, még mielőtt befejezhette 
volna művét, Deskeru vállalta magára a re- 
gény bevégzését. Ez annyi szidalmat és vádakat 
szórt az udvar hölgyei ellen, hogy azok elhatá- 

- Felséges asszonyom, felelt Bacon, ha 

rozták megboszúlni magukat a szenvedett sérel- 
mekért. 

A szép furiák körül vették őt egy napon, 
vesszőkkel felfegyverkezve, s éreztetni akarták 
vele boszújok sulyát. De a veszélytől, mint szel- 
lemdűs embernek, sikerült megmenekülnie. 

- No jól van, szólt elleneihez, csak hogy 
azok, kiket joggal sértettem meg, verjék reám 
az első csapásokat. 

E szavakra valamennyi hölgy azonnal el. 
tűnt. 

-- 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Febr. 20. - 

Pannonia szálloda. 
Schönhofer Emil Budapestről. Túger J. E. 

Müűncker Viktor M. Vásárheiyről, Kohn József 
Brassóból. Imre Vincze birtokos Királyfalváról. 
Eekete Márton Telekdről. 

- 

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL 
Egy kis pauasz. 

A közelebb lefolyt kolozsmegyei bizottmányi 
gyűlés, fel kell tennem ugyan, hogy jót akarva, 
de annak lehető kóros és hátrányos végeredmé- 
nyére nem számitva egy zűrt-zavart okozó in- 
tézkedést tett. Ugyanis : 

Bónis István főjegyző ur azon ezélból, hogy 
a magánosok ne legyenek kénytelenek a postai 
távolságok miatt egy 5 kros postai levél kiho- 
zatalával is egy egész napot vesziteni cselédje- 
ikkel, inditványozta, hogy a községek osztassa- 
nak be a járásokben levő postai hivatalokhoz s 
a körjegyzői küldönezök hozzanak ki a központ- 
ból minden levelet s azol at a körjegyzők le- 
gyenek kötelesek az illetőknek kézbesiteni. 

Ez inditványt a megyei bizottsági gyűlés 
el is fogadta, minek következtében a szebeni fő- 
posta igazgatóság a beosztást el is rendeli. 

Igy Mező-Szent-Mihálytelke, mint az örmé- 
nyesi járásba keblezett helység, tekei postahiva- 
taltól, beosztatva áttétetett az örményesi postai 
hivatalhoz, és most minden Mező-Szt.-Mihálytel- 
kére czimzett levelet-lapot a tekei postahivatal 
Örményesre küld át. ; 

Elmegy tehát a levél, lap Szász-Régenen 
keresztül Tekébe, onnan aztán ujból visszakul- 
dik SzászRégenen keresztül Örmé- 
nyesre. Ez az első hátrány. 

A körjegyző elküld egy héten egyszer vagy 
kétszer, többnyire pedig el is felejtkezik a kül- 
désről, vagy el is téved a küldemény és igy le- 
veleinket, újságainkat vagy meg se kapjuk soha, 
vagy ha megkapjuk is, már nem mint ujságot, 
hanem mint óságokat. Ez a második hát. 
rány. 

Megtörtént az, hogy a levelekre nincs rá 
vezetve Mező-Szt.-Mihálytelke csak posta Te- 
ke, akkor természetesen már el sem küldheti a 
tékei kiadó Örményesre ez esetbe egy küldőnk 
helyett kettőt kell igénybe vennünk mind a te- 
kei, mind az örményesi postákat megkerestetni. 
Ez a harmadik hátrány és még több is 
van ennél. 

Akkor midőn Tekének van rendes 'mészár- 
széke, vannak több fűszeres, singes boltjai, ott a 
járásbiróság, pénzügyőrség, van igen jó heti gab- 
na- és marhavására, jártabb útja, naponta két 
versen Besztercze és Szász-Régennel közlekedő 
szekérpostája, mind oly körülmények, imelyek a 
m.-szt.-mihálytelkieknek leveleik, lapjaik be- és 
kihozatalát innen inkább, mint Örményesről, elő- 
nyösebben könnyitik. 

Mindezek daczára minket a tekei postahi- 
vataltól elcesaptak, s most már azt se tudjuk, 
hogy ezután Pontius vagy Pilatusnál keressük 
leveleinket, lapjainkat. 

Ha ez intézkedés csak is a hivatalos leve- 
lekre terjedt volna ki, semmi szavam se volna 
ellene, de hogy az általam utóposta Teke ren- 

delt lapjaimat és leveleimet ide-oda utaztassák, 
azt nem csak hogy nem köszönem meg, hanem 

midőn e végett elég világosan kifejtvén a ká- 
ros hátrányokat, e nyilt felszólamlásam folytán 
első sorban felhivom a nagyméltóságu kereske- 
delmi miniszteriumot, második sorban felhivom 

a szebeni postaigazgatóságot, hogy Mező-Szt.- 
Mihálytelkének az örményesi postai hivatalhoz 

ján méltóztassék elrendelni. 

Ajtai György, 
mező-szt.-mihálytelki birtokos 

tőbbek nevében. 

Nemzeti szinház. 

Bérlet 129-ik szám. 

Kolozsvártt, szombaton 1880. febr. 21. 

Három kalap. 

Vigjáték 3 felv. Irta Henneguin Alfréd. Fordi- 
totta Szerdahelyi Kálmán. Rendező: Szent- 

györgyi. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kór. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY, 

lett beosztását visszavonni, és ily intézkedést jö. 
vőre csakis a helyi viszonyok kivánalma alap 
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elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 
névjegyeket, bolti árjegyzékeket, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 

a papirnak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Nyomdahelyiség: FŐTÉR, 4. SZÁM. 

Pontosság, izlés, olcsóság! 
E 

a jelszavunk. 

A husvéti ünnepnapokra ajánlja alólirt, előre elkészitett 

s könnyü kezelés mellett gyönyörü ritka szépen festő i 

„tojás-festékeit." 
Ibolya, rubin-vörös, kék, zöld, rózsaszin, skarlat-vörös és na- 

rancs-sárga színűeket. 

Használata lehető legegyszerűbb! 

Ismét eladóknak 25 százalék engedményt adok, 

Esetleges megrendelések azonnali elküldését kérem, hogy 

a szétküldésbe fennakadás ne történjék. 

[4 

Koncz András, 
gyógyszerész, Sz.-Udvarhelytt. (Erdély). 
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ORVOSI VÉLEMÉNY, 
Dr. J. G. POPP 

cs. k. fogorvosnak Bécsben. 1. kerület, Bognergasse Nr. 2. 

Több mint 3000 munkásnak orvosa az ön 

vALÓDI 

ANATHERIN-SZÁJVIZÉT 
a foghús felüditésére, a fogak épen tartására, 4 száj rosz szagának eltávolitására, a száj nyákhártyák 

scorbutikus megbetegülésénél folyton rendeltem s vele a legjobb sikert értem el. 
10 éve naponként használom az Ánatherin-szájvizét s hasznát nem dicsérhetem eléggé. 

Mint jegjobbat ajánlom e ssájvizet mindenkinek. 

Dr. med. et chir. Voli, 
tagja a bécsi orvosi collegiumnak, gyár- és pályaorvosa a szab. Ferdinánd es. északi vasntnak. 

Floridsdort, Bécs mellett. 1878. máj. 17. 

Raktárak léteznek: 
Kapható: Kolozsvárt: Wolff J., dr. Hincs Gy, Biró J., Valentini és Szé- 
ky M. gyögyszeréseknél és Csapó S. Kereskedésében. B-IHunyadon: Holezer 

gyógysz. Beszterezén: Fleischeé, Tergovits Ed, Seholtesz gyógysz. Bethlenben: Bernádi, 

gyógysz. Brassóban: Schuster gyógysz,, Jekelius gyógysz. Deésen: Róth Pál gyógysz.. 

Déván : Lengyelnél. Gy.-Szt,-Miklóson : Bogdán gyógysz, Gy.-Fehérvártt: Mihelyes gyógy- 

szerész., Frőhlich gyógysz, Lekenczén: Scheint Fó. gyógysz. Magyar-Láposon: Breuet 

P. gyógysz. M.-Vásárhelytt: Jenei A. gyógysz Iogarasi D. és Bucher M. Medgyesen: 

Felbert, Breckner C. gyógysz. Nagy-Enyeden : Oberth J. gyógysz. Nagy-Szebenben : Mül- 

ler gyógyaz. Stengel J., Thalmayer Fr:, Reisenberger Fr-, Szamosujvártt: Plaesintár és 

fia gyógysz. Szász-Régen: Schüser F. gyógysz. Szászvároson: Fuhrmonn gyégysz. Rec- 

kert C. gyógysz. Segesvártt: Fr. Teétseh J. A Misselbacher. 8.Szt.Győrgyőn: Csutak 

testvérek, Eötvös és Beteg. Tekében: Wagneé gyógysz. Torfián: Wolft, gyógysz. Traja- 

novics gyógysz. Zilahon: Weiss gyógysz. 

SÁRGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt. 

(belközéputoza, kisegitő alatt.) 

1-8 (76) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes össze- 
köttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevő- 

imnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi árukkal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

Férfi fehér-ingek, chiffon, eretton és madepolan szövetből, sima, 

himzett és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből [ 

100 különböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 frt 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 

früg. 

Férfi aisó-nadrágok (gatyák) mindennemiü szabásu, legjobb len és 

pamut vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szö- 

Fértfi szines-szélü selyem, - len és pamut Zsebkendők szegve 6 da- 
rab egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 

Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 
Tfrtig, (79) 1 

Nöi ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős 1 frtól 5 ftig. 
Nöi háló réklik, 1 frtól 5 frtig, főkötők len és schiffon vászonból 

40 krtól 80Okrig. 
Nöi alsó szoknyák és nadrágok 90 krtól 7 frtig. 
Nöi piduet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól ő frtig. 
Függöny neczek, gyapju és pamut takarók, paplanok, 
madráczok, mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetü esőernyőök, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja Iő 

krtól, 1 frt 50 krig. 
Legujabb nyakkendök, posztó, szarvasbör és glace kesz- 

tyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, órasinorok sat. 
legjutányosabb árban, 

Fehér és szines asztalnemü, mindenféle 
len és pamut vászon szin-tartó creton, 

oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, ereton és madepolan fehér 
ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 

len és pamut ingbetéte 
pamutok és czérnák, ujon szülöttek részére főkötök, réklik és takarók stb. 

Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt fehér- 
nemüek pontos elkészitését; kitünő szabás és jó összeállitásra leg- 

; nagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség váll- és ujjalhossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése 

müllett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 
Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget visszaszolgá- 

lom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt megtartani 

J 
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Könyv-mű és zenemű raktár. 

Bárhol megjelent és bárki által hírdetett bel- és külfőöldi 

könyv és zenemű azonnal kapható vagy megrendelhető a leg- 

gyorsabban. 

25 krtól 3 frtig. Len és chiffon himzett 
stráfok és betétek, kötő, varró, himző- 

sétál a váczi utezán. 2. A legény egytől egyig (Plevna nóta). 3. Csipke- 
bokor fonnyad. 4. Azt mondják hogy, (II. strófa) a Vereshajuból. 5. Ne 
menj el. 6. Budapesti (Csongrádi) kis barna 80 kr. 

i r . : enie etván az ujonczozásra vonatkozó összes rendeletek 
Becnis István gyüjteménye 1870-79 2 frt. 

WIRKNER LAJOS udvari tanácsos Élményei - kül es s ényeim nehány lap 1825 

r. HERCZEG MIHÁLY a ma magánjog : i érvényébe Ekö Hkó * gyar magánjog a mai érvényében 

NEMENYI Ambrus, Kortörténelmi rajzok 2 kötet 1 frt 60 kr. 
GONDA BÉLA épitési tanácsadó mérnökök, épitészek és épitőmes- 

terek, földbirtokosok, gazdatisztek és általában az épitkező közönség 
hasznaálatára 4 frt. 

KODOLÁNYI ANTAL gazdasági zsebnaptár 1880-ra 2 frt. 
FERENCZI ZOLTÁN a népies versalakok története műköltésze- 
tünkben 1 frt. 

MIT TEHET A KIS LÁNY RÓLA? Hat eredeti dal. 1. Mit te- 
het a kis lány róla. 2. Kinyilott a napraforgó. 3. Betyár-dal. 4 
Este van a faluban. 5. Had szidjon az irigy világ. 6. Három roózsa 
egy sorjában mind piros. Énekhangra zongora kisérettel vagy zon- 
gorára külön. 

RICZACZA nóta, két eredeti dal. 1. Rozmarinszál jaj be illatos. 
2. Ezerivel terem nyáron át a megygy. Énekhangra zongorakiséret- 
tel vagy zongorára külön 60 kr. 

OPPEL KARL Dr. Das Buch der Eltern. Praktische 
Anleitung zur háuslichen Erziehung der Kinder. kötve 
4A írt 50 kr. 

WIEL, JÓSEF Dr. Tisch für Magenktanke. 5-te 
vermehrte u. verbesserte Auflage. fűzve 2 ífrt. Kötve 2 
frt 50 Kr. 

memoires documents et ecrits divers de prince 2 vol Metternich mee i 
Voyage pittoresgue a travers COATAMBERT. s 

MAISON RUSTIGRUE des dames par me Robinet 2 vol kötve 7 frt 
50 kr. 

le 

Sárga Kristóf. sasaasaaess 

Kolozsvárt, főtér 25. sz. 

ajánlja dúsan ellátott 

raktárát. 

a plébánia épületben, a piaczi templommal szembe. 

ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. a- 

Demjén 
m. kir. egyetemi könyvkereskedésében Kolozsvárt kaphatók: 

A PIROS BUGYELLÁRIS. 1. Zöld leveles diófa. 2. Az én uram 
akaratos. 3. Fösvény az én uram szörnyen. 4. Rózsa bokorban jöt- 

tem a világra. 5. Hirős város az alföldön Kecskemét (Németh János- 
tól). 6. Fekete szem éjszakája. 7. Ilyen olyan kis legény. 8. Érett a 
büza 9. Piros, piros, piros. 10. De szeretnék rámás csizmát. 11. Mit 
kérdezi. Énekhangra zongora kisérettel vagy zongorára külön 1 frt. 

A BÁCSKAI REZERVISTÁK. 1. Piros rózsa idres bodros le- 
velű. 2. A kis madár. 3. Megy a gőzös Kanizsára. 4. Román nóta. Ha 
a rózsa kikeletkor. Énekhangrazongorakisérettel vagy zongorára külön 
80 kr. 
C Ag Hadd szóljék hát az a csöndös. s 1 
Szentirmay Elemér. Jurátus nóta. 2. Egykis lány sétál 
a váczi utczán. Két eredeti dal zongorára 60 kr. 

; Legujabb nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak 
mellett, mindennemü megrendelések legrövidebb idő alatt tel- 
ijjesittetnek. l 

T ez. 
a számszerint teljesittetnek. 
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OPELIK A. 
ajánlja mindenféle hirdetések bel- és külföldi lapokbani felvételére az 1858-ban 

alapitott 

HIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODÁJAT 
Bécsben stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 szögletháza.) 

A megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 
szágnak ilynemü vállalatok legöregebb ezége általánosao elismert pontossága és 

SOLDOSNÉ által ujabban énekelt hat kedvelt dal. 1. Egy kis lány 
szolidsága által. (32) 20- 

Ar- és költség-jegzékek ingyen s bérmentesen küldetnek meg. vetből párja 40 kr. 
Nyomatott a „KELET nyomdájában Koloszvártt. 


